
CLEANING ROD FUN-LINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL
THREAD 1/8") - FOR CAL. .22–6.5MM - Cleaning Rod, 910mm - Fun-
Line Sport, Aluminum Alloy (external thread 1/8") - Cal. .22–6.5

The cleaning rods are made of stainless steel (Power-Line Profi) or a lighter
aluminum alloy (Fun-Line Sport) with a non-slip and ergonomic polyamide
handle. This contains two maintenance-free and smooth-running ball bearings,
so that the VFG barrel cleaner screwed onto the adapter can follow the
movements during the cleaning process.
Depending on the application, we recommend the 1- or 3-part cleaning rod.
The advantage of the one-piece design is the stability - the three-piece
impresses with its compact design, e.g. on the go. The three-part design can
be used universally for long and short weapons and therefore offers an
additional benefit.

Specs:

Length: 910mm
for caliber: .22 – 6.5mm

Content:

Aluminium alloy cleaning rod (1-piece)
Adapter M5 external and 1/8 "internal thread (aluminum)

Attributes

Name: Cleaning Rod, 910mm - Fun-Line Sport, Aluminum Alloy (external thread 1/8") - Cal. .22–6.5
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004925
Mfr. No.: 361316
Caliber: 22 Caliber,243 Caliber,26 Caliber
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.1kg
EAN: 4260419147185
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Sicherheitshinweise für den
BÜCHSENPUTZSTOCK, FUNLINE SPORT,
ALUMINIUMLEGIERUNG
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres BÜCHSENPUTZSTOCKS, FUNLINE SPORT, ALUMINIUMLEGIERUNG. Dieser
Putzstock ist speziell für die Reinigung von Waffen im Kaliber .22 – 6,5 mm konzipiert. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Putzstock nur mit dem vorgesehenen Adapter und Laufreiniger.
Achten Sie darauf, dass der Putzstock sicher und fest in der Waffe eingesetzt ist, um ein Verrutschen
während der Reinigung zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsmitteln zu
vermeiden.
Reinigen Sie den Putzstock nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Verwenden Sie den Putzstock nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Reinigung1.
beginnen.
Adapter anbringen: Schrauben Sie den Adapter mit M5 Außengewinde und 1/8“ Innengewinde auf den2.
Putzstock.
Laufreiniger anbringen: Befestigen Sie den VFG Laufreiniger auf dem Adapter.3.
Reinigungsprozess:4.

Führen Sie den Putzstock vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Putzstock, während Sie ihn sanft hin und her bewegen, um den Lauf zu reinigen.

Nach der Nutzung: Entfernen Sie den Putzstock und den Laufreiniger, reinigen Sie beide Teile und5.
lagern Sie sie an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Putzstock und die Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in Haushaltsmüll, um Umweltschäden zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an den Hersteller oder an einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte und deren ordnungsgemäße Verwendung von größter



Bedeutung sind. Diese Anleitung hilft Ihnen, potenzielle Gefahren zu vermeiden und den Putzstock sicher zu
verwenden.



Safety Instruction Guide for CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL
THREAD 1/8") FOR CAL. .22–6.5MM
Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD FUNLINE SPORT. This guide provides essential safety information to
ensure the safe and effective use of your cleaning rod. Please read this guide carefully before use to understand
the safety precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning rod is used only for its intended purpose.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the cleaning rod if it is damaged or if any parts are missing.
Always handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Follow all local laws and regulations regarding the cleaning of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the cleaning rod.
Ensure the firearm is unloaded before attempting to clean it.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning solvents.
Avoid using excessive force when cleaning. This can damage the barrel or the cleaning rod.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.
Do not use the cleaning rod if you are under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and free of obstructions.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvents and patches.

Attachment:2.

Screw the VFG barrel cleaner onto the adapter provided with the cleaning rod.
Ensure it is securely attached to prevent detachment during use.

Cleaning Process:3.

Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm gently.
Use smooth, steady motions to clean the barrel. Avoid twisting or jerking motions.
Depending on the level of cleaning required, you may use the onepiece or threepiece design of the
cleaning rod.
For compact storage and transport, the threepiece design is recommended.

PostCleaning:4.

After cleaning, carefully remove the cleaning rod from the barrel.
Clean the cleaning rod according to the manufacturer's instructions to ensure longevity.



Store the cleaning rod in a dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents or materials used during the cleaning process according to local
regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste if it is damaged. Follow local guidelines for
disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the CLEANING ROD FUNLINE SPORT, please refer to your local distributor or retailer
for assistance. Ensure that you have your product details on hand for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la varilla de limpieza FunLine Sport de 900mm y 910mm. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de limpieza eficaz y segura para tus armas de fuego. Es importante seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de utilizar la varilla de limpieza.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.
Consulta actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Utiliza la varilla de limpieza únicamente para el propósito indicado, que es la limpieza
de cañones de armas de fuego.
Inspección Previa: Antes de cada uso, revisa la varilla para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el producto si está dañado.
Manejo Seguro: Siempre manipula la varilla de limpieza con cuidado y asegúrate de que el área esté
despejada de personas y objetos innecesarios.
Uso de Adaptadores: Asegúrate de que el adaptador M5 esté correctamente instalado y ajustado antes
de usar la varilla de limpieza.
Almacenamiento Seguro: Guarda la varilla en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de
la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza y el adaptador.

Instalación:2.

Atornilla el adaptador M5 a la varilla de limpieza, asegurándote de que esté firmemente ajustado.
Verifica que la rosca externa e interna esté bien alineada.

Uso:3.

Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma con cuidado.
Realiza movimientos suaves y controlados para evitar dañar el cañón.
Retira la varilla con cuidado después de completar la limpieza.

Finalización:4.

Limpia la varilla de limpieza después de cada uso para mantenerla en condiciones óptimas.
Almacena la varilla en su lugar designado.



Instrucciones de Eliminación
La varilla de limpieza de aleación de aluminio es reciclable. Consulta las normativas locales sobre
reciclaje y eliminación de productos de metal.
No deseches el producto en la basura común. Asegúrate de seguir las pautas de reciclaje adecuadas de
tu localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes dudas o necesitas más información sobre el uso seguro de la varilla de limpieza, consulta con el
fabricante o distribuidor autorizado en tu área.



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage
FunLine Sport
Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage FunLine Sport en alliage d'aluminium. Ce produit est conçu pour
assurer un nettoyage efficace de ton arme tout en respectant les normes de sécurité. Ce guide te fournira des
instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser la tige de nettoyage dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifie l'état de la tige avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais la tige de nettoyage à la portée des enfants.
Suis les instructions de nettoyage et d’entretien pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la tige de nettoyage avec des accessoires compatibles.
Ne force pas la tige si elle rencontre une résistance; cela pourrait endommager l’arme ou la tige.
Porte des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter tout risque de projection de débris.
Ne nettoie pas l'arme lorsqu'elle est chargée; assuretoi qu'elle est complètement déchargée avant de
commencer.
Évite d'utiliser la tige de nettoyage dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les accessoires nécessaires, notamment le nettoyeur de canon VFG et
l'adaptateur.

Montage:2.

Vis le nettoyeur de canon VFG sur l'adaptateur M5 à filetage externe.
Fixe l'adaptateur avec le filetage interne 1/8" à la tige de nettoyage.

Utilisation:3.

Insère la tige de nettoyage dans le canon de l'arme avec précaution.
Effectue des mouvements doux et réguliers pour nettoyer le canon.
Ne force pas la tige; si tu rencontres une résistance, retirela et vérifie l'arme.

Démontage:4.

Une fois le nettoyage terminé, retire délicatement la tige de nettoyage.
Dévisse l'adaptateur et le nettoyeur de canon VFG.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la tige de nettoyage et de ses accessoires conformément aux réglementations locales sur les
déchets.



Ne jette pas la tige dans les ordures ménagères; vérifie les points de collecte pour les matériaux
recyclables.
Si la tige est endommagée, assuretoi de la détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque
d'accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un point de contact local ou
une autorité compétente. Assuretoi de rester informé des mises à jour et des rappels de sécurité en consultant
la plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide vise à garantir que tu utilises la Tige de Nettoyage FunLine Sport de manière sûre et efficace. En
suivant ces instructions, tu peux profiter pleinement de ton produit tout en respectant les normes de sécurité
établies par la réglementation de sécurité des produits de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per l'Asta di Pulizia
FunLine Sport in Lega di Alluminio
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Asta di Pulizia FunLine Sport in Lega di Alluminio. Questo prodotto è progettato per
garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace per armi di calibro .22–6.5mm. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per minimizzare i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'asta di pulizia solo per il calibro specificato (.22–6.5mm).
Controlla sempre l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un'asta danneggiata.
Conserva l'asta in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso e alla manutenzione delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'asta di pulizia in un'area ben ventilata.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non forzare mai l'asta di pulizia durante l'uso. Se incontra resistenza, interrompi l'uso e verifica la
situazione.
Non utilizzare l'asta di pulizia su armi cariche. Assicurati che l'arma sia completamente scarica prima di
iniziare la pulizia.
Non lasciare mai l'asta di pulizia incustodita durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e posizionata in modo sicuro.1.
Montaggio: Avvita l'adattatore M5 esterno all'estremità dell'asta di pulizia.2.
Utilizzo:3.

Inserisci l'estremità dell'asta nel foro della canna dell'arma.
Muovi delicatamente l'asta avanti e indietro per rimuovere i residui.
Evita movimenti bruschi che potrebbero danneggiare l'arma o l'asta.

Rimozione: Quando hai finito, rimuovi l'asta di pulizia con cautela.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'asta di pulizia in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'asta di pulizia nei rifiuti domestici se è danneggiata. Contatta le autorità locali per le
procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Ricorda di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro dell'Asta di Pulizia FunLine
Sport in Lega di Alluminio. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Rensestang CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY
Introduksjon
Takk for at du valgte CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Denne rensestangen er designet for
effektiv rengjøring av våpen med kaliber .22–6.5mm. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Bruk passende verneutstyr som hansker og vernebriller under rengjøring av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid rensestangen med adapteren som følger med for å unngå skader.
Unngå å bruke overdreven kraft når du skrur på eller av adapteren.
Hold rensestangen i en stabil posisjon under rengjøring for å unngå uhell.
Unngå å bruke rensestangen på våpen som ikke er designet for kaliber .22–6.5mm.
Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er sikkert og tomt.
Samle alt nødvendig utstyr, inkludert rensestangen, adapter og rengjøringsmidler.

Montering av rensestang:2.

Skru adapteren på rensestangen med den utvendige M5gjengen.
Kontroller at adapteren sitter godt fast.

Bruk av rensestang:3.

Sett rensestangen inn i løpet av våpenet.
Beveg rensestangen forsiktig frem og tilbake for å rense løpet.
Unngå å bruke for mye kraft for å hindre skader på både stangen og løpet.

Rengjøring:4.

Bruk passende rengjøringsmidler for å fjerne smuss og rester.
Skyll rensestangen med vann etter bruk for å fjerne kjemikalier og rester.

Oppbevaring:5.

Oppbevar rensestangen på et tørt sted, utilgjengelig for barn.
Unngå å lagre rensestangen i direkte sollys eller fuktige omgivelser.



Avfallshåndtering
Rensestangen er laget av aluminium og kan resirkuleres.
Følg lokale retningslinjer for resirkulering av metallprodukter.
Kasser skadede deler på en ansvarlig måte i henhold til lokale forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Se
emballasjen eller produktinformasjonen for relevante kontaktopplysninger.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og effektiv
rengjøringsopplevelse med CLEANING ROD FUNLINE SPORT!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów
Czyszczących CLEANING ROD FUNLINE SPORT,
ALUMINIUM ALLOY
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prętów czyszczących CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Proszę zapoznać się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pręta czyszczącego przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma
uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj prętów czyszczących wyłącznie z odpowiednimi akcesoriami i adapterami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Zachowaj ostrożność, aby nie dopuścić do kontaktu z oczami podczas czyszczenia.
Używaj rękawic ochronnych, jeśli to możliwe, aby zminimalizować kontakt z zanieczyszczeniami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy pręt czyszczący jest odpowiedni do kalibrów .22 – 6.5mm.
Upewnij się, że adapter M5 jest prawidłowo zamocowany.

Czyszczenie lufy:2.

Włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Powoli przesuwaj pręt w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij pręt i oczyść go z resztek zanieczyszczeń.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, przechowuj pręt czyszczący w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zabezpiecz adapter M5 przed uszkodzeniami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to wymagane przez lokalne przepisy.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie prętów czyszczących
CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Prosimy o regularne sprawdzanie informacji o bezpieczeństwie oraz
aktualizacjach dotyczących produktu na platformie Safety Gate. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego
użytkowania!



Käyttöohjeet ja Turvaohjeet: CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY
Johdanto
Tervetuloa CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL THREAD 1/8") tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen käyttötarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain suositellun kaliiperin (.22 – 6.5mm) aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että puhdistustanko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana, jotta vältetään vahinkoja.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista se ennen seuraavaa käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai liikkeitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat.
Kiinnitä adapteri (M5 ulkoinen, 1/8" sisäinen) puhdistustankoon.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Aseta puhdistustanko aseeseen ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.
Liikuta puhdistustankoa varovasti edestakaisin puhdistettavan piipun sisällä.
Vältä voimakasta työntämistä tai vetämistä, jotta vältetään vauriot.

Huolto:3.

Puhdista puhdistustanko käytön jälkeen lämpimällä vedellä ja saippualla.
Varmista, että tuote on täysin kuiva ennen säilytystä.

Hävittämisohtoehdot
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja vaatimukset tuotteen
hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuuteen liittyvät päivitykset.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita varmistat CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tarkkaavainen tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för Rengöringsstav
CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM
ALLOY
Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Denna rengöringsstav är designad för
att effektivt rengöra vapen av kaliber .22–6.5mm. För att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll rengöringsstaven utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för rengöring och underhåll av vapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att rengöringsstaven är korrekt monterad innan användning.
Använd inte rengöringsstaven på vapen som inte är avsedda för kaliber .22–6.5mm.
Undvik att använda för mycket kraft under rengöringsprocessen för att förhindra skador på vapnet.
Använd produkten på en stabil och säker yta för att undvika olyckor.
Förvara rengöringsstaven på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstav:1.

Skruva fast adaptern på rengöringsstaven.
Kontrollera att adaptern är ordentligt fäst och att det inte finns några lösa delar.

Rengöring av vapen:2.

För in rengöringsstaven i pipan försiktigt.
Rör staven fram och tillbaka för att avlägsna smuts och rester.
Dra ut staven långsamt för att undvika skador på pipan.
Upprepa processen vid behov tills pipan är ren.

Avsluta rengöringen:3.

Efter rengöring, inspektera pipan för att säkerställa att den är fri från rester.
Förvara rengöringsstaven och adaptern på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Rengöringsstaven är tillverkad av aluminium och kan återvinnas.
Följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Kassera eventuella skadade delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera
alltid för uppdateringar angående produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av CLEANING
ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Čisticí tyč CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, přečtěte si
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento výrobek je určen pouze pro čištění zbraní ráže .22 – 6.5mm.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání čisticí tyče dodržujte doporučené postupy a techniky.
V případě poškození výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím čisticí tyče zkontrolujte, zda není poškozená.
Používejte čisticí tyč pouze s adaptérem a čističem hlavně VFG.
Nepoužívejte čisticí tyč na zbraně, které nejsou kompatibilní.
Dbejte na to, abyste čisticí tyč používali v dobře osvětleném prostoru.
Při čištění zbraní se vyhněte přímému kontaktu s očima a pokožkou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si čisticí prostředky a další potřebné vybavení.

Instalace:2.

Připojte čisticí tyč k adaptéru M5 s vnějším a 1/8" vnitřním závitem.
Ujistěte se, že je spojení pevné a bezpečné.

Použití:3.

Vložte čisticí tyč do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně pohybujte čisticí tyčí tam a zpět.
Po dokončení čištění odstraňte čisticí tyč a vyčistěte ji.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Hliníkovou slitinu a další materiály lze recyklovat.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici sériové číslo výrobku a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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